
単語と文法から学ぶ PAPAGO 式 台湾華語 

正 誤 表 
 

下記の部分に誤記がございました。 

訂正し、心からお詫び申し上げます。 

★2023 年７月 25 日発行 第１刷での修正箇所（2024 年３月 15 日発行の第２刷にて修正済みです） 

該当箇所 誤  正 

p. 162 例文⑰ 

「我」のピンイン 
✕「Wǒmen」 ▶ Wǒ 

p. 169 

「多了」のピンイン 

声調記号が抜けていました 

✕「duo le」 
▶ duō le 

p. 196 例文⑤下 

「～啊」の注音符号 

声調の誤り 

✕「ㄚ」 
▶ 

・ 
ㄚ 

p. 207 例文⑨ 

「們」の注音符号 

声調の誤り 

✕「ㄇㄣˊ」 
▶ 

・ 
ㄇ 
ㄣ 

p. 207 例文⑨ 

「拍照」のピンイン 

声調の誤り 

✕「pàizhào」 
 pāizhào 

p. 214 例文⑮ 

日本語訳 

✕「あなたは彼女に何を 

贈るつもりですか。」 
▶ 

「あなたたちは彼女に何を 

贈るつもりですか。」 

p. 228 Lesson６ 

１-② 例 

「前天早上」のピンイン 

「上」の声調記号が抜けていました 

✕「qiántiān zǎoshang」 
 qiántiān zǎoshàng 

p.39 「単語とフレー

ズ」に追加 

【追加】貴姓 guìxìng ㄍㄨㄟˋ ㄒㄧㄥˋ  

苗字の丁寧な聞き方（“您貴姓？”のように使う） 

p.179 「単語とフレー

ズ」に追加 
【追加】松山 sōngshān ㄙㄨㄥ ㄕㄢ 松山 

 

 

★2024 年３月 15 日発行 第２刷での追加修正箇所（2025 年８月 27 日発行の第３刷にて修正済みです） 

p. 152 日本語訳 

番号間違い 
✕⑲・⑳ ▶ ⑰・⑱ 

（軽声） 

（軽声） 



p. 213 

２つめの吹き出し 

番号間違い 

✕⑫ 
▶ ⑯ 

p. 257  Lesson38 

３-②「外公」 

のピンイン 

✕「wàngōng」 ▶ wàigōng 

 

★2025 年 8 月 27 日発行 第３刷での追加修正箇所 

p. 249  Lesson29 

２-②「更」の注音記号 

声調誤り 

✕更 ▶ 更（第４声） 

（2025年 8月 28日現在／新たな誤記が発見され次第追記いたします） 

 


